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Venstre. Det ærede Medlem maa sikkert 
ikke kunne huske, hvad der passerede i 
den Sag. Konsul Hansen overtraadte et 
Udførselsforbud, førte nogen Rug til Tysk- 
land, som han ikke var berettiget til, og 
Regeringen gik ind paa, at han i Minde- 
lighed erlagde den højeste Bøde, Loven 
hjemlede, 10 000 Kr. Regeringen motive- 
rede overfor Finansudvalget, hvorfor den 
gjorde det: den var nødt til at søge at 
holde den Sag hemmelig, indtil den havde 
forhandlet med England og tilkendegivet 
England, at der kunde være Sikkerhed for, 
at de Varer, der kom til os fra Amerika, 
ikke gik til Tyskland. Ingen i Finans- 
udvalget misbilligede Regeringens Optræ- 
den i denne Sag. Man forstod, at her var 
et Forhold, hvor det gjaldt om, at Offent- 
ligheden foreløbig maatte være uvidende 
om, hvad der var sket. Det er rigtigt, at 
Venstre  ̂ bagefter kritiserede Regeringen, 
da der ingen Fare var længere. Det er jo 
den sædvanlige loyale Opposition. Men. 
det var ikke det, jeg kritiserede, det var 
hverken den Maade, hvorpaa den paagæl- 
dende Sag var afgjort, eller Venstres Stil- 
ling i denne Sag. Det, jeg kritiserede, var, 
at en Mand, der ved Krigens Begyndelse 
udførte Korn, som vi havde haardt Brug 
for i Danmark, som udsatte Tilførslerne 
til Danmark for Fare, fordi vi kunde risi- 
kere, at de Kornladninger, der var under- 
vejs, vilde blive standset, at en Mand, der 
begik en saadan Handling, som af Venstre 
og Højre blev kritiseret paa det aller- 
skarpeste, alligevel fremdeles nyder almin- 
delig Tiltro og indehaver offentlige Tillids- 
hverv. Det var det, jeg kritiserede. Den 
Slags Lovbrud er Anarki fra oven, og de 
har medført, at man efterhaanden ogsaa i 
andre Kredse mærker Anarki og ikke den 
Respekt for Loven, der skal til. Og det 
Tilfælde er ingenlunde enestaaende; der 
er meget, der kan sammenlignes hermed. 

Formanden: Folketingsmanden for 
Randers Amts 1ste Valgkreds har Ordet 
for en kort Bemærkning. 

Hi P. Hansen: Jeg faar Ordet senere i 
Dag. Da skal jeg gennemgaa de Udtalelser, 
som det ærede Medlem fra Sæby (Pinstrup) 
fremkom med i Dag i Anledning af Brevet fra 
Købmand Surballe. Jeg skal nu blot sige, at 

dersom det ærede Medlem fra Sæby havde 
oplæst hele Brevet, hvad han ikke gjorde 
홢 han nøjedes med at oplæse Stykker af 
det 홢, vilde han være blevet tvivlende 
overfor Spørgsmaalet og ikke have udtalt 
sig med den Sikkerhed, han gjorde. Naar 
Brevet bliver oplæst i sin Helhed, bliver 
det nemlig fra Ende til anden en fuld- 
stændig Bekræftelse af det, jeg har sagt. 
Men det skal jeg siden komme tilbage til. 

Formanden: Folketingsmanden for 
Hjørring Amts 2den Valgkreds har Ordet 
for en kort Bemærkning. 

Pinstrup:  Det ærede Medlem fra Fre- 
dericia (L. Rasmussen) sagde, at den Bøde, 
der idømtes Konsul Hansen, var den høje- 
ste, der kunde idømmes efter Loven. Men 
der var Tale om en Afgørelse i Mindelig- 
hed, og ved en saadan er der ingen Grænse; 
der kunde Bøden være saa høj, det skulde 
være. Men den Bøde, han vedtog, var en 
latterlig lille Bøde i Forhold til den store 
Fortjeneste, -han havde paa den Affære. 
Loven hjemlede desuden ogsaa Fængsels- 
straf. 

Det ærede, Medlem mente, at Sagen 
skulde holdes hemmelig. Jeg har aldrig 
været af den Mening, at det var rigtigt at 
holde den hemmelig. Jeg mente, det havde 
langt større Betydning, at England kunde 
se, at saadanne Handlinger paataltes og 
straffedes efter Loven med Lovens højeste 
Straf,: og at Sagen ikke blev afgjort under.. 
haanden i Mindelighed, hvad jeg finder er 
skadeligt i enhver Henseende. 

Det ærede Medlem fra Manager (H. 
P. Hansen) kan jeg neppe faa svaret i en 
kort Bemærkning. Jeg skulde med For- 
nøjelse have oplæst hele Brevet; nu nøje- 
des jeg med Citater for ikke at lægge for 
stærkt Beslag paa' Tingets Tid. Men jeg 
kan muligvis oplæse Brevet i en kort Be- 
mærkning, og det skal da vise sig, at det 
er fuldstændig rigtigt, hvad jeg har sagt, 
at den Mand, som har staaet for Udsen- 
delsen af Børn ene, benægter afgjort, at der 
er flyttet noget Barn af den Grund, at det 
var blevet misbrugt af den Mand, hos 
hvem det var anbragt, og understreger, at 
disse Børn har den allerstørste Grund til at 
være ̂ glade og taknemmelige for den Barm- 
hjertighedsgerning, der er øvet imod dem, 
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